
Kunde .....................................................................................................

Klient

Baustelle ..............................................................................................................................................................................................

budowa

Woche  - von ........................... bis........................... Name .......................................................................................................................

tydzień  - od                               do Nazwisko

Datum
Arbeitsbeginn 

(Uhrzeit)

Arbeitsende 

(Uhrzeit)
geleistete Stunden

Data rozp. pracy koniec pracy przepracowane godziny

MO

DI

MI

DO

FR

SA

SO

..............................................................

Unterschrift - Kunde / podpis klienta

Kunde .....................................................................................................

Klient

Baustelle ..............................................................................................................................................................................................

budowa

Woche  - von ........................... bis........................... Name .......................................................................................................................

tydzień  - od                               do Nazwisko

Datum
Arbeitsbeginn 

(Uhrzeit)

Arbeitsende 

(Uhrzeit)
geleistete Stunden

Data poczatek pracy koniec pracy przepracowane godziny

MO

DI

MI

DO

FR

SA

SO

..............................................................

Unterschrift - Kunde / podpis klienta

ARBEITSSTUNDENNACHWEIS

Bemerkungen

uwagi

ARBEITSSTUNDENNACHWEIS

Bemerkungen

uwagi

Die Unterschrift des Bauleiters, Meisters, Poliers, Obermonteurs gilt als rechtsverbindliche Zeichnung im Namen des Auftraggebers 

(Kunden). Dieser Arbeitsbericht wird von beiden Geschäftspartnern, als unanfechtbares Leistungsnachweis anerkannt. Durch 

Unterschrift erfolgt eine Abnahme der geleisteten Arbeiten. Spätere Beanstandungen gelten nicht, soweit sie auf diesem Bericht nicht 

vermerkt sind. Podpis kierownika budowy, majstra, brygadzisty, starszego montera stanowi wiazace prawnie potwierdzenie w 

imieniu Zleceniodawcy (Klienta). Niniejszy raport jest uznawany przez obie strony jako niepodwazalny dowód wykonania pracy. 

Poprzez zlozenie podpisu potwierdza sie dokonanie odbioru wykonanych robót. Późniejsze reklamacje są nieważne, jeżeli nie 

widnieją na tym dokumencie.

Die Unterschrift des Bauleiters, Meisters, Poliers, Obermonteurs gilt als rechtsverbindliche Zeichnung im Namen des Auftraggebers 

(Kunden). Dieser Arbeitsbericht wird von beiden Geschäftspartnern, als unanfechtbares Leistungsnachweis anerkannt. Durch 

Unterschrift erfolgt eine Abnahme der geleisteten Arbeiten. Spätere Beanstandungen gelten nicht, soweit sie auf diesem Bericht nicht 

vermerkt sind. Podpis kierownika budowy, majstra, brygadzisty, starszego montera stanowi wiazace prawnie potwierdzenie w 

imieniu Zleceniodawcy (Klienta). Niniejszy raport jest uznawany przez obie strony jako niepodwazalny dowód wykonania pracy. 

Poprzez zlozenie podpisu potwierdza sie dokonanie odbioru wykonanych robót. Późniejsze reklamacje są nieważne, jeżeli nie 

widnieją na tym dokumencie.


